Révisions de bases - allemand
1) LES PETITS ADVERBES

auch = aussi

noch = encore

schon = déjà

zu = trop

ziemlich = assez

doch = pourtant, cependant (Attention! Peut-être difficile d’emploi)

kaum = à peine

sonst = sinon (Construction : sonst + V+ S)

viel = beaucoup

dort = là-bas

da = là

hier = ici
2) Mots de liaison : conjonctions de coordination.
aber = mais

und = et

oder = ou

denn = car
construction : CCoord +  S + V
3) IL Y A

 Les allemands n’emploient pas souvent es gibt qui signifie il y a pour indiquer qu’il existe quelquechose à cet endroit :

Es gibt zwei Personen.

On emploie plus souvent des verbes de position, comme stehen =être debout - se dresser

et liegen = s’étendre (pour une ville) :

In diesem Land liegen drei Großstädte, Brüssel, Lüttich und Antwerpen.

Dans ce pays, il y a trois grandes villes, Bruxelles, Liège et Anvers.
Vor dem Gymnasium steht eine Turnhalle. Devant le lycée, il y a une salle de sport.
On peut employer aussi sein = être et sich befinden se trouver.
On emploie vor pour introduire une notion de temps :
Noch vor zwei Wochen hatten wir Ferien : il y a deux semaines, nous étions encore en vacances.

4) LA CONSTRUCTION DE L’INFINITIF ET LE PARTICIPE 2.

Avec un auxiliaire de temps, le P2 est a la fin de la phrase indépendante .

Ich bin (auxiliaire) nach Berlin gefahren (P2).
Avec un verbe de modalité comme können, dürfen, sollen, müssen, mögen et wollen l’infinitif est à la fin de la phrase indépendante.
Ich kann (verbe de modalité) dort Baby-Fussball spielen (auxiliaire).
Avec les subordonnées les  auxiliaires et les verbes de modalité se placent  au bout de la subordonnée à droite de l’infinitif ou du P2.
Ich weiß, dass du nach Berlin gefahren bist.
Wir haben erfahren (nous avons appris la nouvelle que), dass wir dort Baby-Fussball spielen können.
5) Pour traduire pour + infinitif :
On utilise, um...zu...
Ich gehe ins Gymnasium, um zu lernen. (Je vais au lycée pour apprendre).
Ich gehe in die Turnhalle, um Sport zu treiben.
Par écrit, ne pas oublier la virgule avant um.
6) Pour employer les bons articles toujours apprendre l’article des noms, les pluriels ont l’article die.
Les mots en –ung, -heit, et –keit sont toujours du féminin : die Zeitung (le journal), die Freiheit (la liberté), die Brüderlichkeit (la fraternité).
7) Apprendre les pluriels. Il y a quelques règles pour retenir les pluriels.

La plupart des féminins font leur pluriel en –en :

-die Rose, die Rosen.

-die Zeitung, die Zeitungen.
8) On reprend les mots du masculin par er, ceux du féminin par sie, ceux du neutre par es et ceux du pluriel par sie quand ils sont sujets.
Der Lehrer kommt. Er gibt mir Arbeit. Le professeur vient. Il me donne du travail.
Die Mutter kommt. Sie ist einkaufen gegangen. Ma mère vient. Elle a fait les courses.
Das  Gymnasium ist groß. Es ist auch schön. Le lycée est grand. Et il est beau, aussi.
Die Schüler sind müde. Sie haben viel Arbeit. Les élèves sont fatigués. Ils ont beaucoup de travail.

9) Déclinaisons (1) :

Quand on sait l’article d’un nom, on cherche son cas et on choisit ainsi la bonne forme d’article. Point de salut si on ne sait pas si le mot est masculin, féminin ou neutre, s’il est au pluriel ou au pluriel. Si on ne sait pas son article, on vérifie dans le dictionnaire.
10) Déclinaisons (2) :

Apprenons d’abord l’article défini au nominatif et à l’accusatif :
	
	masculin (m)
	neutre (n)
	féminin (f)
	pluriel (pl)

	Nominatif


	der
	das
	die
	die

	Accusatif


	den
	das
	die
	die


Tableau simplifié :

	
	masculin (m)
	neutre (n)
	féminin (f)
	pluriel (pl)

	Nominatif


	der
	das


	                              die

	Accusatif


	den
	
	


Donc il y a quatre articles définis à apprendre pour le nominatif et l’accusatif.
La suite la prochaine fois.
